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Marble Saw

GDC 14-40
Professional

GDC 14-40
Professional

Standard Premium

Cutting depth max 45° Disco 110 mm - 21,3

Disco 125 mm - 26,5
Base plate dimensions mm 101,3 x 169,0 101,3x 179
Saw blade diameter mm 125 125
Blade thickness, max. mm 2,0 2,0
Mounting bore mm 20 20
Weight according to EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,7 2,7
Protection class [o)/1l @/

*Measured without protection guard and auxiliary handle.

The values given are valid for nominal voltages [U] of 127 V or 220 V. For lower voltage and models for specific

countries, these values can vary.

Please observe the article number on the type plate of your machine. The trade names of the individual machines may vary.

Noise/Vibration Information

Measured values determined according to EN 60745.
Typically the A-weighted noise levels of the product are:
Sound pressure level 86 dB(A); Sound power level 99 dB(A).
Uncertainty K=3 dB.

Wear hearing protection!

Vibration total values (triax vector sum) determined according
to EN 60745: Vibration emission value ah <5.0 m/s2,
Uncertainty K =1.5 m/s2.

The vibration emission level given in this information sheet has
been measured in accordance with a standardised test given in
EN 60745 and may be used to compare one tool with another. It
may be used for a preliminary assessment of exposure.

The declared vibration emission level represents the main
applications of the tool. However if the tool is used for
different applications, with different accessories or poorly
maintained, the vibration emission may differ. This may
significantly increase the exposure level over the total
working period.

An estimation of the level of exposure to vibration should
also take into account the times when the tool is switched off
or when it is running but not actually doing the job. This may
significantly reduce the exposure level over the total working
period. Identify additional safety measures to protect the
operator from the effects of vibration such as: maintain the
tool and the accessories, keep the hands warm, organisation
of work patterns.

Assembly

Mounting/Replacing the diamond disc
» Before any work on the machine itself, pull the
mains plug.
» When mounting the diamond disc, wear protective
gloves. Danger of injury when touching the diamond disc.
» Only use diamond disc that correspond with the
characteristic data given in the operating instructions.

» Do not under any circumstances use grinding discs
as the cutting tool.

Selecting a diamond disc

Make sure the diamond disc wheel is correct and in perfect
working conditions.

For changing the cutting tool, it is best to place the machine
on the face side of the motor housing.

Mounting the diamond disc (see figure A)

— Clean the diamond disc 18 and all clamping parts to be
assembled.

—Mount the flange 17 on the spindle 16.

- Place the diamond disc 18 on to the mounting flange 17.
The cutting direction (direction or arrow on diamond disc)
and the direction-of-rotation arrow on the blade guard 7
must correspond.

—Mount the clamping flange 19 and screw in the clamping
bolt 20. Observe correct mounting position of mounting
flange 17 and clamping flange 19.

m Warning! Screw to the left

- Press the spindle lock button 1 and keep it pressed.

- With the Allen key 21, tighten the clamping bolt 20. The
tightening torque is between 3...5 Nm, which corresponds to
hand tight plus 1/4 turn.

Removal of the diamond disc (see figure A)

- Press the spindle lock button 1 and keep it pressed.
The spindle lock button 1 may be actuated only
when the saw spindle is at a standstill.
Otherwise, the power tool can be damaged.

- With the Allen key 21 , unscrew the clamping bolt 20

turning in rotation.

—Remove the clamping flange 19 and the diamond disc 18

from the saw spindle 16.

m Warning! Screw to the left
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Wet-cutting

» The machine may only be used for wet-cutting
when water-cooled.

» Install and adjust the water jet only with the
machine turned off.

» Never remove the protection of rubber of the switch.
They prevent the penetration of water and dust in
the switch.

Warning! Always perform an inpection of parts of the
water supply system before starting work. Never use
demaged parts.

Warning! Always keep water clear off the parts of the
tool and away from pearsons in the working area.

Insert tap
» Tointroduce tap 6 into the indicated for the arrow;
after that to introduce screw 25 through the hole 27
and to incase nut 26 in accordance with the arrow
indicates and than tight the screw 25.

4

Maximum permited
pressure 0,12 MPa

Hose set
Screw the hose adapter 22 to the water tap and attach the
hose 23 firmly onto the tap 6. (See figure A)

Operation

Operating Modes

» Before any work on the machine itself, pull the
mains plug.

Adjusting the Cutting Depth (see figure B)

» Adjust the cutting depth to the thickness of the
workpiece. Less than a full tooth of the blade teeth
should be visible below the workpiece.

Loosen the wing bolt 5. For a smaller cutting depth, pull the
saw away from the base plate 11; for a larger cutting depth,
push the saw toward the base plate 11. Adjust the desired
cutting depth use a ruler or scale or something similar to
adjust the depth required. Tighten the wing bolt 5 again.
Keep a uniform feeding speed all along the cut. If you want a
perfect cut, the cut-off wheel has to trespass the material 2 mm.
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Adjusting the Cutting Angle (figure C)

Loosen the wing bolts 12. Tilt the saw sidewards. Adjust
the desired measure on the scale 13. Tighten the wing
bolts 12 again.

Note: If other cutting angles are desired they should

be set exactly with the aid of a commercially available
protector, for example.

The 0° cutting mark ( 9) indicates the position of the saw
blade for right-angled cuts.

For precise cuts, position the circular saw against the workpiece
as shown in the figure. It is best to carry out a trial cut.

Starting Operation
» Observe correct mains voltage! The voltage of
the power source must agree with the voltage
specified on the nameplate of the machine. Power
tools marked with 230 V can also be operated
with 220 V, powertools marked with 127 V can also
be operated with 127 V.

Portable Residual Current Device (PRCD)

Before turning the tool on, test it.

1) Before plugging the tool on, check if the power switch is
turned off. If not, turn it off.

2) Plug the tool to the outlet and push RESET button until a
red light is displayed at indicator A.

3) Push the test button and hold it until the color changes
from red to black at indicator A. If this doesn’t happen, the
PRCD has a problem and should be repaired, so don’t turn
the tool on.

4) If the change occurs, push the RESET button again.

5) Turn the tool on.

A !
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Note: The cutout doesn’t protect from electric shocks
up to 10 mA.

Warning! Every time you disconnect the tool from power source,
this test has to be performed again before starting to work.
Switching On and Off

To start the machine, press the On/Off switch 1 and keep it
pressed.
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To switch off the machine, release the On/Off switch 1.
Note:

The On/Off switch 2 can be locked in the position On. For
this press the On/Off 2 and prress thw lock-on button 3.

Operating instructions

Wear protective goggles, ear protection and a dust
protection mask.
Wear protective gloves and protective shoes.

» Clamp the workpiece if it does not remain

stationary due to its own weight.

Caution! Diamond cutting discs become very hot during
operation; do not touch them before they have cooled down.
Do not brake coasting cutting disks with side pressure.
The cutting mark 9 shows the position of the diamond
cutting disc for a right-angled cut.
A dull diamond grinding disc can be sharpened in abrasive
material (e. g., chalky sand stone).
Protect diamond disc against impact and shock.
Guide the machine evenly and with light feed in the cutting
direction. Excessive feed significantly reduces the service life
of the saw blade and can cause damage to the power tool.
Sawing performance and cutting quality depend essentially
on the condition and conditions of the saw blade. Therefore,
use only sharp saw blades that are suited for the material to
be worked.

Cutting direction (fig. D)

Important is the direction in which cutting is per-formed.
The machine must always operate in the reverse sense;
therefore, only push the machine forwards! Otherwise
there is a danger of it being pressed out of the cutinan
uncontrolled fashion.

Sawing with Parallel Guide (see figure E)

The parallel guide 8 enables exact cuts along a workpiece
edge and cutting strips of the same dimension.

Loosen wing bolt 14 and slide the scale of the parallel guide 8
through the guide in the base plate 11. Adjust the desired cutting
width as the scale setting at the respective cutting mark 9 or 10;
see Section “Cutting Marks”. Tighten wing bolt 14 again.

Sawing with Auxiliary Guide (see figure F)

For sawing large workpieces or straight edges, a board or
strip can clamped to the workpiece as an auxiliary guide; the
base plate of the marble saw can be guided alongside the
auxiliary guide.

Maintenance and cleaning

» Before any work on the machine itself, pull the mains
plug.

» For safe and proper working, always keep the
machine and ventilation slots clean.

Remove dust by blowing out with compressed air or with a brush.

If the machine should fail despite the care taken in manufacturing

and testing procedures, repair should be carried out by an after-

sales service centre for Bosch power tools.

In all correspondence and spare parts order, please always
include the 10-digit article number given on the type plate of
the machine.

WARNING! Important instructions for connecting a new
3-pin plug to the 2-wire cable.

The wires in the cable are coloured according to the

following code:

strain relief &

To be fitted
by qualified
professional only

live = brown
neutral = blue

Do not connect the blue or brown wire to the earth terminal
of the plug.
Important: If for any reason the moulded plug is removed

from the cable of this power tool, it must be disposed of safely.

After-sales Service and Customer Assistance
Our after-sales service responds to your questions
concerning maintenance and repair of your product as well
as spare parts. Exploded views and information on spare
parts can also be found under:

www.bosch-pt.com

Our customer service representatives can answer your
questions concerning possible applications and adjustment
of products and accessories.

Guarantee

We guarantee BOSCH appliances in accordance with
statutory/country-specific regulations (proof of purchase
by invoice or delivery note). Damage attributable to normal
wear and tear, overload or improper handling will be
excluded from the guarantee.

In case of complaint please send the machine,
undismantled, to your dealer or the BOSCH Service Center
for Electric Power Tools.

Warning! Freight and insurance costs are charged to the
client, even for warranty claims.

Enviromental Protection

The machine, accessories and packaging
should be sorted for environmental-
friendly recycling.

If you discard your machine, accessories, do not put off

in the trash, please give it to a technical service Bosch. It
will provide a better destination according the politics of
preservation of the environment, recycling parts according
the local laws.

Subject to change without notice.
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Certificado de Garantia

GDC 14-40 (3601 E484..)

Nome do comprador Sérien®

Enderego Tipon®

Data davenda Nota fiscal

Nome do vendedor Carimbo da firma
Prescricdes de garantia
1. As ferramentas elétricas sao garantidas contra eventuais defeitos de montagem ou de fabricacao
devidamente comprovados.
2. Esta garantia é valida por 12 meses, contados a partir da data de fornecimento ao usuario, sendo 3
meses o prazo de garantia legal (C.D.C) e mais 9 meses concedidos pelo fabricante.
3. Dentro do periodo de garantia, as pecas ou componentes que comprovadamente apresentarem
defeitos de fabricacao, serdo consertados ou (conforme o caso) substituidos gratuitamente por qualquer
Oficina Autorizada Bosch, contra a apresentacao do “Certificado de Garantia” preenchido e da fatura
respectiva.
Nao estao incluidos na garantia
4. Os defeitos originados de:
4.1 uso inadequado da ferramenta;
4.2 instalagdes elétricas deficientes;
4.3 ligacao da ferramenta elétrica em rede elétrica inadequada;
4.4 desgaste natural;
4.5 desgaste oriundo de intervalos muito longos entre as revisoes;
4.6 estocagem incorreta, influéncia do clima, etc.
Cessa a garantia
5. Se o produto for modificado ou aberto por terceiros; se tiverem sido montadas pegas fabricadas por
terceiros; ou ainda, se o produto tiver sido consertado por pessoas nao autorizadas.
6. Se a maquina for aberta enquanto ainda se encontrar em periodo de garantia.
* Este certificado de garantia é valido somente para o Brasil.
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Robert Bosch Limitada

Divisao de Ferramentas Elétricas
Via Anhanguera, km 98

CEP 13065-900 - Campinas - SP
Brasil

www.bosch.com.br
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